
Zeitschrift: Annalas da la Societad Retorumantscha

Herausgeber: Societad Retorumantscha

Band: 3 (1888)

Artikel: Noms locals da diversas comunitads del district Albula

Autor: [s.n.]

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-176466

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 03.03.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-176466
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Noms locals
da

diversas comunitads del district Allmla.

Stiewa - Sterva - Stiii-vis-
Bagnial: pro combel, piltost spoudeiv.
Bargialetta: prada (-= fons).
Bargousch: prada.

Bischlgat: acltts.

Bott-Schischletl: bott radond, part dclla pascbtgeira da 1'alp.
Burschignas: oudulant, part della paschlgeira da l'alp.
Canlung: part de viscliiianca, quartier.
Carols: paschtgeira.
Castelas: prada.
Coul: fous sen terrassas tltt l'elsa.

Coul-Solt: terrassa pi bassa.

Crapp casela: fuorma da bietg.
Crapp las caltgeras: nigu andeci plc de callgeras.
Cresta pitschna: fons anlurn eua coliua.
Creas: culm (pro) ainten Schiscliesa (complex dc' culiiis).
Cogn: madeniamaintg.
Dartschapetta: culms (pros) e pascblgeira.
Dinvei: part giudem la vischnauca, quartier.
Dira: pros ed ers, pittost cxponias agl urcz/.a.
Faldours: fons sen tcrritori da Mon.

Faltschetscha: pros plaueivs sen cna terrassa,
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Feil: la pi ata linea segl piz conliiiont ctiu Sclions.
Flemals: culm (pro).
Flex: prada cun hler tarratsch.
Fopp (foppa): pro foppous.
Fodas: culms ainten Schischcsa.

Funtangas: pros ed ers cint ava dasperas.
Giudem la Culteira: prada.
Guregnias: pros ed ers.
Goot Satargliung: seu territori da Mon.

Goot da Selasch: sen territori da Mon; betg salascli (Weide).
Igl Bargung: aclas sella paschtgeira.
Igls carpettels: paschtgeira fitg crapousa.
Igl culm da Solas: aclas sur Solas.

Igl curtgign: baigns saros aint.

Igl goot della Sort: goot confinont cun baigns uomnos Sorl.

Igl geis: paschtgeira e gool cun tarratsch da geis.

Igls Fratgs: paschtgeira e goot.
Igl Kràmerloch: paschtgeira c gool; deuor deir dcss cn «ereinar»

esser nia lò assassino.

Igl Livinal: paschtgeira.
Igl Pro d'IYIott: acla.

Igl Runc: goot; probabel cti cda runtgia or, ossa carschia ainl.
Igl Schaingel: erapp.
Igl Sontgett: goot e paschtgeira: tenor deir morl lö cn pader.

Igl tgang-Iiung: goot.
L' AIp: comunala sainza oter noiii determinativ.
L'Alp da gaglignas: culm (pro) part de Toissa.

L'Alp da Bucs: culm.
La caltgera: paschtgeira contignont caltgeras.
La crapp' alva: paschlgeira.
L' arsa: paschtgeira: prohabel au consequenza dena arsa da goot.
Las Arsas: paschtgeira.
La Meisetta: goot e paschtg; hellas plattas.
La Motta: paschtgeira e l'ons anturn ena colina.
La Cresta: prada maira sen en ota colina sur vischnanca.
La Rosna curnalsch: prada cun eua caverna, alla cala se latgien

differentas f'ahlas.

La Tatta viglia: goot e paschtg.
La Spegn'ota: goot »¦ paschtg.
La Nagn: acla,
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Las Urschèlas: baigns saros aint an vischnanca.
Manè: i'ons tott la cresta.
Marmels: ers e prada.

Maviglangs (Miviglangs): acla, pros ed ers.
Meazvei: part de vischoanca, quartier.
Meir: fons e paschtgeira.
Mongia: culms ainten Schischesa.

Muns: complex ded ers.

Narglesa: aclas c pros.
Narglesa soura: culms pi ansè.

Niriaz: pros dasper la vischnanca.
Nitschias: pros ctl ers sott la vischnanca.

Nizagn: paschtg tranter dus veias.

Pala: pros grass sot l'Alp.
Palê: aclas. •

Panols: l'ons.

Piz Curvèr: cul entschatta digl Feil.
Piz Ot: bella visla ina da mediocra otczza.

Plang digl Valar: parl tlella paschtgeira d'alp.
Plang Tarscholas: paschtgeira d'alp.
Plang grond: iiro da goot.
Plang da Leptgias* pro da goot.
Plang Pilschen: paschtgeira.
Pro Mestar Leza: pascbtgeira.
Plang Survei: paschtgeira.
Plang da Marmels: fons.

Plangs: fous scn terrilori da Mon.

Plaltelas: fons.

Plattas: pros cd ers sur vischnanca.
Plex: pros cd crs, scu llex.
Pro la tgesa: pro tlasper la vischnanca.
Pro Gion Menn: culms.
Pro d' val: prada.
Pruila: paschtgeira e goot.
Pardaglias: pros maiers seu territori da Mon.

Plazatsch: acla e prada.
Pardeglias: prada cuu ers.

Purgira: pros dasper la vischuauca.
Ravons: aclas.

Rosna: culms aiuteu Schischcsa.
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Rungs: l'ons davains la vischnauca sê.

Runtgial: prada

Salvagn: acla.

Sanagn: aclas, pi bot «llol'» sen territori da Mon.

Scalottas: eulm e part dalla paschtgeira d'alp.
Schischesa: grond complex da cultiis.
Schischour: culms.

Schlasung: aclas.

Schilung: l'ons.

Schfruschung: prada.
Selasch: Imigns sen territori da Mon.

Siglots: complex de culins (segls ots).
Sinitols: fons precipitous.
Spondas: paschtgeira e fons spondeiv.
Spei las tgavorgias: goot.
Sort: baigns, pi hot probahel sorts da cuincgii.
Sott-Punt: I'ons e paschtgeira.
Sott-Seas: grond complex de fons.

Sott-Pischa: acla, goot e paschtgeira, solt fclsa cuii ena cascada.

Sott-Talar (er): goot e paschtgcira solt la l'elsa.

Sott-Tgernas: part dalla paschtgeira d'alp.
Sumvei: quartier scsom vischnanca.
Sundellas: baigns (=-= fons).
Surcoual: aclas.

Survial: pros dasper la vischnauca.

Stavaras: baigns gist sott la vischnanca.

Taneschlgal: baigns.

Tgamons Bargiaglia: culms planeivs cun pilschcns Igamons.

Tgiamalacca: baigns, pittost spoudcivs.

Tgora: cülm ainten Schischesa.

Tiragn: aclas.

Trutg: veia e paschtg.
Tschucc: l'ons confmont cuu la l'elsa dal'or vischnanca.

Tou (touf): quartier da vischnauca (crappa da totif).
Toissa: complex dc ctilnis.
Urtatsch: pro grass.
Valar: culm (grass e maier) l'uonna tla val,

Vagleglia: baigns.
Val da I'ava: goot, nom uatural.
Val schtgeira: goot, nom natural.



— 343 —

Val verda: goot, nom natural.
Val da begls: acla, gool'e paschtgeira.
Val carpettla: goot, valletta sott felsas.

Oasti - Tiefenkastells.
Arnief: pro grass c paschtgcira.
BofTalora: Paschtgeira cun goot.
Bott la cresta: pro maier spundeiv.
Cargnola: paschtgeira.
Caschnèras: pro spundeiv.
Crapp Marscn: paschtgeira e goot.
Cresta Marscha: senda (veia).
Culatsch: pro e goot.

Cumpogna: pros grass planeivs.
Cursèras: pros grass planeivs.
Dalmèras: dafora, davains: pros spundeivs ed ers da terra greva

d' arscheglia.
Davos ragn: nom natural.
Davos pischnanga: goot.
Davos prudens: goot e paschtgeira.
Diert: pro grass.
Foppa Ias parmuglias: paschtg crapous c spundeiv.
Fopps: pasclitgeira cun goot.

Foppa: pros maiers.

Funtanga freida: pro dasper ena funtanga.
Funtanga digl- ieli: funtanga sell' alp.
Giudem ual: l'ons e paschtgeira.
Igl Bual: paschtgeira e pros maiers.

Igls rudeals: pros crapous.
Igl Cader: pros grass planeivs.
Igl Fopp: pros grass planeivs.
Igls argliogns: ers c pros.
Igls suloms: pro dasper la Baselgia.

Igl erett: er.

Igl plaz: goot e paschtg planeiv.
Igl riss: goot.

Igl bolt radond: pros maiers.

Igls plazetts: paschtgeira dell' alp.

Igl lartg: paschtgeira dell' alp.
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Igls plangs: paschtgeira dcll' alp.

Igl Tauf: paschtgeira dell' alji.
Igls crons: paschtgeira-da nuarsas.

Igls rivens: fons spundeiv.
Igls tganvals: ers.

Igls zops: paschtgeira.
L'acla: pros maiers.
L'acla digl Gemm: acla.

L'acla digl caloster: baigns tgi apperlignau alla calostreia.

La Foppa: pros grass planeivs.
La Fora: Termiuaziuu della vcia Iranlcr igls Lod. -Cumegns de

Briuzouls c Gasti.

La Glista: fons planeiv.
La Val: l'ons planeiv.
La Lavadegna: fons planeiv.
Las Palas: fons planeiv.
La Motta radonda: pro maier.
La prada de Brinzouls: pros maicrs.
Las tgavadeiras: pros maiers.
La pedra grossa: goot.
Lot (soura e sott): fons.

Las spondas: paschtgeira spundeiva e crapousa.
Las tgavreidas: goot.
La crousch: fons.

L'ava foarsa: cunaschainta ava minerala da Gasti.

La Platta: goot.
L'acla digls ansauls: goot, pi da hot acla.

Las plattas: goot crapous.
La Runga: pro maier.
La Halta: pro maier.
Las stgellelta: pro grass.
Las culednas: l'ons spundeiv.
La Rosna: baigns.
Làs Bleis: goot.
La Blotta: goot.
Las Curvanèras: goot.
La Motta palousa: goot.
La Furcletta: paschtgeira d'alp.
La val las nursas: paschtgeira d'alp.
Las bleis d'Avost: paschtgeira d'alp.



— 345 —

Las gravas: paschtgeira d'alp. :

Lischiera: paschtgeira d'alp.
La tgesa rotta: part della vischnanca.

L'arscheglia blava: paschtgeira.
Louas: pros maicrs.
Marclins: prada maira.
Nêislas: curtgigns.
Nurtatsch: pro spondciv.
Oradem ual: l'ons e paschtgeira.
Pale naira: pro cun pale.
Paloltas: pros ed ers.
Partoc: pt'o maicr.
Plang la Spagna: pro maier.
Plang beal: pro maier.

Plang pegn: goot.
Plang digl Iarisch: goot.
Prada (,soura e sott): parls dell' alp.
Prada: pros grass planeivs.
Pro Ias tgesas: pros grass plancivs.
Pro las laltas: pro maier.
Pro las Schitgas: pro maier.
Pros Ia rezgia: baigns dasper la rezgia.
Pro da Mulegn: pros ed ierts cun pumera.
Pro la gerbra: tgesas.
Pro de fopps: pro maier.
Pro lischiera: pascbtgeira d'alp.
Pro digl agl: pro grass.
Pro digl Iai: pro grass.
Pro da Sontg Ambriesch: pro; avani 1680 era lò la Baselg

Pischnanga: prada maira.
Punlenn: punt sur I'Julia.
Prudens: fons plaueiv.
Rand: baigns.
Riven: pro e paschtgeira.
Rosna lischiera: paschtgeira dell' alp.

Rungs: ers e paschtgeira.
Rundandagls: pros maiers.

Ruteira: fons spondeiv.

Sclivigiouls: |>ro maier.

Sgargiateira: Ibns.
_!2*
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Ses: confegn dc Sott- e Snrses (valladas).
Sisi: paschtgeira cun goot.
Sonett: goot.
Sott igl crapp: er spondeiv e crappous.
Solt or: i'ons planeiv.
Sott cadras: fons spondeiv.
Sott Casti: pro cd icrls.
Sur la prada: paschtgeira e goot.
Sott Pischa: goot.

Speis: goot.
Spadel: pro c paschtgeira.
Tschessas: fons planeiv.
Tganfola: senda tgi magna giu la puiit.
Tgangs: goot.

Tgangladrung: goot ¦Jjaralots).
Tgesas arsas: part della vischnanca.

Trânter las veias: i'ous tranter la veia viglia c nova.
Valar: pro e paschtgeira.
Valdinatscha: fons spondeiv.
Val gronda: pasclitgeira d'alp.
Val Butatsch: paschtgeira d'alp.
Val Ias funtangas: goot.
Val mala: goot.
Val Iunga: pro.

Surava.
Barmala: li da spierts; pastgoira damanevel della ruigna Belfort.
Bot la rezgia: pastgoira.
Crapp bletsch: felsas, qua satignan sc blers tgamutschs.

Crapp furo: goot cuu ena ola plalta furada.

Crapp Schianger: pros magiers.

Crapp Sanê: goot cun creplas e ruinavals.

Crappa cotschna: creplas.

Crappa da l'auas: ina sponda crapousa, per parl goot.
Cresta Bernard: pastgoira, sponda.
Cresta Tganogna: pros magiers.
Davos Mulogns: pros grass.
Davos ual: pastgoira confinanta cngl territori d'Àlvagnê.
Funtana da barba Pol: iu' ava sotf l'acla.
Goot pro quarla: goot e pastgoira.
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Igl er curdogn: cr, sponda, terra leva.

Igl er grond: iu' entiera tirada da d' ers.
II pro pintg: pros planoivs.
Ils plazs: pros magiers.
II pro Ia tatta: gro grass humid.
II plan: l'ons.

Ils bots: pros erls.

Igl er Pol: er da terra fearma.

Igl cuminaval: fons, per part humid.

Igl lai: procL dasper l'Albula: ati privel dell' ava.

II Tauf: pros magiers crapous da taul'.

II Riavan: pros grass spundoiv.
II pro grond: pros grass plauoiv.
Ils SOps: pastgoira.
II crapp fess: goot cuu l'clsas.

II crapp pisch: goot cun felsas.

II crapp ot: goot cun f'elsas.

Ils Fopps: goot.
II bot radond: pastgoira dell' acla.

II tgan digl se: pastgoira d'alp.
II cualm: pastgoira d' alp.
Las Badugnas: pros magiers cun blera badugna.
Las gravas: pros grass ed ierls.
La nois: ln plauoiv bagu dasper la vischnanca.
La gulèra: pro grav liz spuudoiv e humid.

L'arscheglia blava: paslgoira c pro; la lcrmiuaztgaun cugl cumogn
tla casti.

La platta: pros ed ers.
La pizoagna: l'ons spuudoiv.
La Foppa: ers cuu tarratsch l'carm.
Las palottas: pros magiers.
La val curdogn: fous, per pari carschi aiut ctin tgaglias.
La val tgelra: pros grass.
La tgaveadra: pro; dcnor la fama dess qua esser stada biascada

1' amprcnia tgcasa da Surava.
Las soarts: ers.
La valetta: pros.
La crausch: fous.

L'oisla: pro magier carschi aint ctin sogna.
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La val Satgan: ers (soarts).
La val la bova: pastgoira, val cun en ual privlous.
Las oislas miez: paslgoira dasper l'ava.
L'arsa launga: goot e pastgoira.
La-badugna: goot da badugua.
Las gravas: pastgoira.
La Schcrema: goot c felsas.

Las tgavroidas: goot c pastg.
L'acla da Maschel Barcli: pastgoira e goot: pi bot eaa acla.

La val dil raschêr: eu ual d'ava.
L' arsa: pastgoira dall' acla.

La val butatsch: pastgoira.

L'alp veadra: l'alp comunala.

L'era: sell' alp.
La furcletta: pastgoira dall' alp.
La val: pastgoira dall' alp.
La val Gliezi: pastgoira dall' acla. Igls vigls raschtinavan, tgi

santcvan 16 a rumplanar mintg' eda avaut ina gronda por ora.
Pro di niaval (dil niebel): [iro planoiv davart sauestra dall'Albula.
Pro sur ava: pro dasper l'ava.
Pro cazogn: pro grass planoiv.
Pro salviestar: pro.
Pro la senna: pro.
Pro la rosna: prada maira.
Pro tait: pro ert.
Pro dalla rezgia: pro grass.
Pro tiert: pro ert.
Palè naira: fons cun palê.
Plaz buanogn: pastgoira cuu goot.
Plan la rezgia: pastgoira planoiva; pi bol cran qua rezgias.
Plan dils bovs: avant taimp'pro; tras I'ava gni au grava.
Pl£n schauls: goot e pastgoira.
Tgaschlets: ers spuudoivs.
Tisa veadra: pastgoira dall' alp.
Tuliz: pastgoira, spontla cauuter nieaz se.

Val gronda: pastgoira e goot dall' acla conlinanta cull' alp da

Gasti. L'acla o nign nom spezial.
Voia plana: pastgoira,
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__k.lvag*nê.

Aclas (dafora, davains, seura): differents biez sigls cualms.
Bott da Caschlags: collinetta*.
Bolt nair: in botl bi sott cumpogna.
Boltet: Situò davains il prcccdent bott e pi pintg tgi quel.
Botta storna: in bott radond de pros, ers e meuschnas.

Bottnair: bolt cun pros magers c god.
Bolt radond: bott sill' Alp.
Bual: I'ons cuu êras pros ed crs.
Carroit: ers zuppos dad iu meun, spundoiv.
Crappa grossa: territori plain crappa gronda, massiva; pi da bot

sc' igl slo lo fons.

Crappanaira: gronds creppels nairs.

Cumpogna: planoira da pros sol la vischnanca.

Cugn de Valiabgias: duas s|)ontlas vegueu enscineii e forman scu
in cugn.

Cursoins sott: pros grass.
Curmègl: pros grass si soni il ctialni, ainten iu pleun.
Davos meunt: pastgoira leissa davos in bott.
Davos pizogna: valletta zupada cttii god ed enqtial pro.
Davos troscht: fons spundoiv, zupö davos botts.
Fadèrna: fons plaun ed umbrivaunt davaius la vischnauca.

Funtauna cotschna: pros humids cuu iua reha funtauua.

Fangs: pros grass; platui.
Frèsa: eras de pros grass.
Funtauna carpèr: rosna e sponda cun god.
Forcla: Pass per oir aintigl Welschtobel (cualm).
II Fopp: pros circumdös de collinas cun god.

Igl Ervadi: pro dasper l'Albula.
II Pairèr: l'ons spundoiv, iietia Igi gl' era prubabel avaunt in pairêr.
Ils Querclis: er, il qual è vigniu vendiu tligl posscseur pass à [itiss

tul in tistier pcr querclis voin.
IIs ruvinavels de Valtearm: Voias tras iu god shi, formadas tras

crappa e lenna.
II troz la barsèra: in iroz trauuter duas felsas.

Ils Plaz: platins aintigl god.
II Rumbetel: grontl spazi de. god cun botts c spondas: savens

habitò tligl baralott.
Us laiets: lais sill' Alp.
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Ils CucarnêglS: pastgoira sill' AIp, teissa, crappeusa.
II culmet: plaun de pastgoira d' ina vart della vall gronda.
Ils cranz: pastgoira spundoiva sill' Alp.
Ils troz platta spil: voiettas sott l'Alp siu.
Ils Sessals: pastgoira cuu bliar'blocs de crappa scu sotgas.
II Schiliez: hott e sponda, tgi schancheuna la vall gronda (Welsch-

tobel).
II cualm dil Stoflel: in pass per rivar digl «vclschtobel» en Arosa,

crappeus.
lls sops: sops per metter aint conf e famneala, sco icr notn pils

pros lo entorn.
II Bogn: hahitaziuns, tgi appartignan aigl cumoin d'Alvagnê, ctin

in' ava minerala de sualper (ava marscha).
II Valtorsch: plaun aintenmeaz il god ed icr il god sez: lia da

spierts, slrietins e stroias.
La Gulèra: la part viglia della vischnanca.
Las Foppas: pastgoira gronda aintigl god cun botls c rosnas.
La crestotta: pros, crcsla ainten meaz il god, varda scsl or sin

vischnanca.

L'arsoira: pastgoira plain tgiaglias, spundoiva etl exponoida aigl
sulcigl.

Las valls: diversas valls paralellas.
Las sorts: ers spundoivs c setgs, tgi vegneu laschos üs povers.
La rosna de Giahannes: rosna da tgaglias.
La stoivetta: pro mager sarrò siu da botts.
Las Oislas (las inslas?): territori da fous c god siua l'Albula or.
La prada dil farèr: planoira de Ibus siua l'Albula.
Las Lavarettas: fons spundoiv cun enqual valletta cd empo god.

La spizzala: ers c pros Itings, spundoivs.
La bostga: crs ainten ina rosua, setgs, ciui tgiaglias.

L'entgerna: p.os grass.
La gonda: god de lcua sur la visclmanca.
La vall'dalMon: vall cun ruviuavels.
La ruiada: god spundoiv.
Las Tgitgirolas: paslgoira spundoiva.
La Buteglia: pro cun lbrma d'ina buteglia.
La blais dil Schlosser: gronda creppla, habitazieun de spierls.
L'êra de Mulain: in plazi avaunt la hetla dil pasler pcllas norsas.

Las fànolas: pros magers sigl cualm, spundoiv.
Las guzlêras: paslgoira crappettsa sill' alp.



— 351 —

La vall miestra: vall cuvierta cun god.

La vall d'ov: pastgoira.
La vall dil Guert: gronda vall, neua tgi glie er l'alp dil Gucrt.
Las blais paleusas: pastgoira glicscha sill' alp.
Las arsas: sponda, netia tgi pi bot eigl ars siu god.

Las blais: cras de pros magers.
Las rosnas dil giais: rosnas aintigl god, neua.tgi vign tgavo giais.
La vaglieglia: sponda cun god e cualms.

Las Tuschoinas: pros magers, l'cz teiss, per part god.

La vall verda: vall ctin eras, neua Igi crescha bliar crva.
Marochel: pros grass ctin tgiaglias.
Meunl: in holl lung ciin pros, god e Igiaglias.
Mosch: pastgoira spundoiva sill' alp.
Martiroz: pastgoira cun crappa dc plom e pintgas avainas d'arsiant.
Mulain: groud ctialm dellas norsas.

Murtèrs: ers traunter god c felsa.

Padreus: fons spundoiv, per part sctti c crappeus.
Platèlla: iu plauuet de pros aintcnmcaz duas spondas.

Pro quarta: pros magers selgs.
Pro dil god: pro dasper ii god.

Pro pitschen: pros niagcrs.
Pallè: pros liuiuids, enqualtgoin ctiii laicls.
Pro dellas SChebas: pro ueuatgi avauut onns davani allas schebas.

Plaz: pros ed ers platins cun tgaglias.
Pro la fiera: pros, neua tgi tignevan avatinl las ficras.
Pro la rezgia: pro dasper la rezgia comunala.

Paznels: eras dc jiross grass.
Plaun dil Fleri: plaun ainten iu god.

Plaun SOt: plaun ainten in god.

Plaun l'ava: plaun aintigl god cun iu beigl per ava.
Pro Valtier: pros magers c grass cun in' acla, prubaljcl tlella

I'aniiglia Valtier.
Plaun dil Sableun: plaun aiutigl god cuu teara da sableun.

Plaun mesaselvi: plaun ainten mcaz in god, pastgoira.
Plaz vatgèr: plaun lartg ainten meaz la vall digl Guert.
Pez COtschen: grond e beal cualm cuii teara cotschua (Botlihorn).
Plaun dil moiret: plaun de pastgoira sarrò siu cun in moiret

pella biestga.
Perdi: fons sin in grond bott ed entorn quel.
Quarta: fous, igl plc crs ciinlcr suleigl, qtia c là Igiaglias.
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Rinòs: pros per part plauns, per part spundoivs, scu ainten in fopp.
Salonder: fons sur vischnauca, suleigloiv, spundeus c per part

crappeus.
Sola: pros magers, in grond plaiui: camp dc battaglia traunter il

Uestg dc Cuira e bareun D. dc Vaz.

Spondas valladas: vallettas cuviartas cuu heals larischs.
Sableuns: fons spundoiv cun terratsch de Sahleun.'

Schefias plaunas: fons cun tgaglias e nictiscliiias.
Sareuns: l'ons cunter il vest, eras de pros ed ers.
Sax: pros grass.
Schilaun: pros grass, spundoivs.
Sulla Sèssa: god, territori sur iua gronda felsa (snr la Saissa).
Siseul: pros l'ez tciss ciin sumdroina, poc suleigloiv.
Som ils pros: bott avaunt la viscltnanca. heala visla sin quella.
Schelmaun I'ava: territori da l'oter maun de l'Albula.
Tarneigls: fons spundoiv cun tgaglias, terratsch cuvicrt cun mestgel

humid.
Tersial: pros inagers spundoivs.
Tgapella cotschna: f'oil ded in cualm cuu teara cotschna.

Tealf: gronda pastgoira cun bolts, blocs de crappa.
Tgiasa rotla: pros entorn ruoinas dina tgiasa viglia: siua la sela

tgiasa dils Valtiers.
Tuleaz: eras de pros grass.
Tschessa lunga: plauoira de fons: per part noni de t<;iasas el

Bogu (chicsa liinga).
Tgolda (Halda?): crs l'cz teiss e suleigloivs.
TufT: in grugn davaius vischnanca cuu teara de lull', paslgoira.
Tuos: pros rnagers spundoivs c plauns cun in ual d'ava cd ina

funtauna d* ava marscha.

Valdoir: tcrritori cuii god, pros cd iua acla.

Vall las èssas: vall eun god, creppels c ruvinavels.
Valtearm (vallis terminus?): fons humid davos las Ibppas; lö

schoina ina vall, perqdeigl il noni.
Versox: fons humid davos in grond botl.
Vall meaz sê: grouda vall, tras la tjuala il suleigl se inossa scst

a meaz sc (di).
Valseuls: pros grass humids.

Vall dils beigls: god spuudoiv eun beigls d' ava.

Vall setg: pastgoira.
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Valiabgias: pros magers, spundoivs.
Vall ureasa (vallis oraginis?): vall, danouder las grondas bu-

rascas vegiien.

Salog-f-Salouf-Sal-ax.
Adon: en ual cun ava, llum.
Avant alp: colms (pros).
Begliet: 'fons, per part spondegf e humid.
Begl de Biglurs: god.

Begl sot: pros sot en hegl, spondegf.
Barnols: pros ed ers, pittost setgs.

Balandegn: god culla f'untanga digl Balandegn (_flum latteral della

Julia).
Blegs: colms (pros sen colm).
Cantung giudem: la part giudem visclmanca, quartier.
Cantari: colms.

Cadras: pros grass ed ers, forma de caders planegfs.
Crapp gross: fous, pi bot schascheva lò en crapp grond.
Crapp las gneglas: pros maiers cun en crapp, sen igl cal creschan

gneglas.

Crapp la posa: god e crapp sper la veia d' eir a colni.

Cradigllai: aclas.

Crapp d'Evla: felsa e part della pastgira d'alp.
Crapp Ia tgiamona: pastgira d'alp.
Colmet: pastgira d' alp, colm de bovs.

Coualunga: fons planegf, stretscha lunga.
Crotta: pros ed crs giu sot vischnanca.

Cresta: collina cun gicrs ed ers.
Cudi: pros grass, tcrraign spondegf.

Curtginagl: baigns (pros) dasper la vischnanca (cui'tgign).
Crogsch (crousch): pros grass sp'er ena crousch.

Crapp dellas Diolas (Violas?): pro idillic dasper god e l'ava.
Danegs (soura, sot): fons planegf.
Davos Baselgia: plang de pros ed ers.
DavOS Clavo: gicrs cd crs s|ter la visehnanca.

Davosdia: fons c pastgira den mang zupo.
Davostigiolas: pros sc l'alp.
Davosvallac: fons setg c spondegf.

Darvagniols: fons.
S.3
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Del (El): cn «hof» scn bela terrassa ctin ples habitaziuns ed ena

bâsclgia; pi bot ena vischnanchetta ctin independenta adinini-
straziun.

Dimvei: la part oradeui vischnanca, quartier.
Dartgaz: fons humid e spondegf.

Dorla: pros maiers, terraigu ert.

Erplang: fons planegf.

Erschiglious: la ple part crs.

Falen: pros ed ers per part planegf, per part spondegf.

Fansmarschs: god.

Flegs: pastgira, pcr part crapousa.

Fligeil: plang aintigl god, humid.

Foppa: foiis e pastg.
Franscha: pros grass e niaicrs.

Filier: colms.

Foppas: colms.

Furcla: pastg dell' alp.

Furcletla: pastg dell' alp.
Gischlatsch: ers spondcgl's.

Giraglia: fons, pitlosl savlunogs (sahlunogs).

God de Ratitsch: god dasper Ratitsch.

God della prada setga: god sur prada selga (paslg).
God de Salaschins': god sur Salaschins.

God de Sars: god nel eonturu de Sars (I'ons).

Gulteira (dafora, davains): fons, den maug c da l'oter della veia.

Igl Bargung: god, per part bler igaglom.

Igls Beischans: pros maiers, Iransvcrsos da beischans.

Igl Castinotbet: god cun ena rosna gronda cun ena funtanga
suterranua, noinuada Gastiuotbet.

Igl Plang della prada setga: paslgira planeiva.

Igls plaz de Muntèr: Plangs aintigl god sot l'alp Muntêr.

Igl plaz Gion Pol: god crt.

Igls Viels: pastgira, carschida aint cun tgaglias.

Igls Tocfs: paslg liuniid cun crappa da tocf.

Igls Trembels: ers, piltost sablunogs e spondegfs.

Igl lai: pros grass, l'oppa ctin en laiet.

Krezer: ers, terraigu spondegf.

L'antgerna: pros e pastgira.
La Badognia: pastg e god.

Las Bovas: paslg e god.
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La Gneida: pastgira cun tgaglias.
La Cotta: fons.

La Caltgera: pastgira cun eua caltgera.
La Foppa (Era bela): alp comunala (davaius).
La Cruschetta: god; lo se cala cna crouschetta.
La Rosna: lbus per part foppous.
La Motta de Danegs: fons anturn ena colliua.
La tga nogscha: pros grass.
La val: ibns a Igesa ainten ena valletta.
La vaschèla: pastg cun tgaglias.
La prada setga: pros grass e maiers, terratsch sclg.
La vostgia: plang de pros grass.
La Motta de Vallac: pastgira anturu eua groiitla collina.
L'ogna de Parsès: pastg, per part humid.
La senda Mariselgia: god cun ena senda.

Las Ertas digl god: god ert.
Las molas: god cun rosnas c inots.
Las ognas: pastg cun tgaglias (ogna).
Las Funtangas: god cun ples funtangas.

Lestgas: pros ed ers.

Luèras: pros maiers c grass.

Lungava: pastg e god spcr l'ava.
Maranga: part della paslgira d'alp.
Magnacla: part della pastgira d'alp.
Minostgel: plang aintigl god.

Minostgel pitschen: plang aintigl god pi ansc.

Mitschung: pros niaiers.
Molta de Cudi: pros maiers anturu cn mot.
Motta de Parpi: pastgira auturn ena niotla.
Mot l'arsa: god cuu ples mots.

Mulegn: ples hahitaziuus ctin trcis mulegns ed ctia rczgia, alloutano
5 niiii. dclla vischuauca.

Mundaditsch: aclas.

Muritscha: aclas.

Muntèr (Montèr): alp conumala (dalbra).
Mot digl savlung: mot de savlung.
Muntatsch: ers s|)ondegl's.
Nalbeiras tAIbeirasl: pros grass ed ers, lerraign spoiidegf.
Navaras: fons plancgf.
Nesch: grond complcx de eolnis cun cu bel plang.
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Nurden (Urden): pros es ers.

Plaz-Baselgia: plaz de redunanza avant santiera ed avant baselgia.

Parglang: fons, per part humid e cuvert cun tgaglias.

Piogn: pros ed ers.

Parpi: pastgira planeiva.
Plattèlas: fons planegf e humid.

Plangs de Salaschins: plang de pros maiers.

Petacreja: fons planegf.

Pruintg: pros maiers, per part humids.

Prudal: pros grass, spondegfs.
Pro digl crapp: complex de l'ons anturn en crapp.
Plang las schibas: plang de pros inaiers sur la visehnanca, da lò

niva pi bot tratg a schibas.

Panaglia: fons, per part palê.
Pulens: pros niaiers, terratsch huinid.

Plang de Flegs: pastg planegf.
Punt pitschna: fons e pastgira dasper ena punletta.
Pro la tgaglia: maiers.
Pro baselgia: pros ed ers sot la baselgia de Del.

Plazminang: plaug aintigl god.

Plang la traversa: plang aintigl god.

Procumegn: plang de pastgira, pi bot llalg.
Plazlung: plaug lung ainligl god.
Plaz la pedra: plaug aiutigl god.

Plang de Tocf: plang aintigl god.
Plattamez: god ert.
Patschanga: god de sundrigna, crapogs.
Pros ansols: pastgira.
Punsal: grond complex de fous sot vischnanca.

Pitgiogna: fons.

Prada: pros sot 1' alp Muntèr.
Prudens: prada (a tgesa).
Piz Curvèr: bel e cuuaschaint piz sur Ziteil.
Piz Toissâ: grond coloss sot Ziteil.
Prodigord: pros sc l'alp.
Ratitsch: aclas e part dell' alp Muutêr.

Ruignas: bovas e crests sper l'ava.
Rimogna: pros grass cd ers.
Raschladeiras: l'ons planegf e humid.
Rons: gicrs ed ers,
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Rung: god spondegf.
Ranzen: fons.

Salez: colms.

Siglioz: colms sen territori da Slerva.
Schatgias: colms.
Somilsmellens: aclas cun i'ons.

Surtrotg: pastgira d'alp.
Suriarungas: part della pastgira d'alp.
Surclavo: fons sur vischnanca.
Sumvei: la part sesom vischnanca, quartier.
Sot baselgia: pros ed crs sol la baselgia.

Spondas: spondas de pastgira.
Som ils Munds: ers planegfs.
Surava: fons.

Surcrogsch: fons.

Saglioglas: pros ed ers.
Survonas: pros ed ers.
Sendas: l'ons humid cun sendas.

Surlai: pros grass c maiers sur igl lai.
Sur baselgia: gicrs etl ers sur la basclgia.
Sot Mulegn: fons spondegf sot liiulegn.
Sur Mulegn: ers e pros raaiers sur mulegu.
Sisi: pros maiers e god.
Schwob: pro niaier spoudegl'.
Sot baselgia: fons sot la baselgia da Del.

Spegnaplanga: god.

Spondagronda: gronda spouda god.

Schiglegl: god spondegf.
Sponda de Nurden: god.

Schandung: prada maira e god.
Sars: pros circumdos de god.
Truaschmez: part an mez vischnanca, quartier.
Tgavragnas: pros cun ers.
Tschi: crs e pros maicrs, terratsch pittost luuiiid.
Tschessa: pros grass spontlegfs.

Tregn: fous, schwerscha ancuuter mcz dc, per part liuinid, litg
tampregf.

Terraneira: fons cun buii terratsch.
Tgianlplueischan ijgiangplueischan): god.

Toissa: pastgira, alp da iiursas.
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Unfiern: fons e pastg cun scremas, precipitous.
Vall: parl dclla pastgira d'alp.
Veia sot aint: magna nella part sot della vischnanca.
Veia sur aint: magna nella part soura dclla vischnauca.

Vagleglia: i'ons spondegf.
Vall Curvèra: pastgira sot igl Curvêr.
Valdagni: pros ed ers ancunter mez de, tampregf.
Vall de Daved: valletta aiutigl god.

Varsanga: pastgira d'alp.
Ziteil: paslgira d'alp ciiu cna bela baselgia c frcquento pellegrinadi,

sot igl piz Curvêr, -2434m sur mai', probabel la pi ota baselgia
dell' Europa.

Tinizong-Tinzen.
Bartg: aclas cuu bel l'ons.

Blecs Lorenz: pastgira da valgas.
Blecs marscha: pastgira da vatgas.
Blecs torta: pastgira da vatgas.
Blecs rest: pastg de nursas e tgoras.
Battagliang: colms (pros) dafor p'ro lung.
Bostgas: colms cunter l'alp da Suriiegn.
Buors e Letg: pros spundccvs.
Cadras: ers e pros dafor la vischuauca.

Candreglias: pros spundecvs, conlinos cnn igl god.
Calaz (Parseiras): pros maiers.

Crapp digl Diavel: crapp da callschigua aiulen igls pros dellas Tòrs.
Cresta: fons.

Carvelta: pros planecvs.
Clex: pros planecvs.
Crudels: pros planecvs.
Cubet: pros maiers sell' acla tla I'roscheu.
Castelas: acla cun fons pitlost spundecv.

Castalegns: vadretg e glatschêra.
Cognets: pastg d'armainta.
Cotschna: pastgira pellas valgas.
Colm da bovs: pastg per hovs sen igl pè digl Piz I-_it.

Crungas: pastg cunler l'alp d'Èrr.
Cuschinangs: pastg cunter l'alp Negua.
Carols: colms (prada) sot Crungas.
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Caral: colnis stir las bostgas.
Curtinatsch: part della vischnauca, quartier.
Cadiras: god sur plaz Beiscltan.
Davos Spada: pros maiers, terraign ert.
Dèmat: acla ctiu en complex da fons.

Demvegl: part giudem la vischnanca, quartier.
Er la mongia: en er spiindec.-.
Err: alp coiitinaiila ctiu Bevers.
Fanc: god davaius Galaz.

Flei: colnis sur las Drossas.

Gliung: fous, la ple part ers.

Ghigliner: colms sot Murtiratsch.
Galdangs: pastgira sot igls pros da Surnegn.
God da Ronna: god sur Windeck.
IglS Roms: pros ]ilanecvs.

Igls Enzlis: acla ciiu pros grass e maiers couliuanla cuu igl Terri-
loriuni de Savognin.

Igls Furnatschs: colms.

Igls Parnots: colms.

Igls Cotschens: colms fltg erls.

Igl Stavel: en complex god.

La Gionda: ena gionda circumdada da flatgs (fons).
Las Tors: l'ous cuu terraigo spuudccv.
Las Titgiras. pros pittosl plauecvs.
Las Gravas: pros glischs, pi hol pastgira.
Las Motlas: collinettas dasper igl god sell' acla.

Laelgs: paslgira da bovs scgl pè digl piz d'Aela.
L'Aegipta: colnis paudents.
Las valls Migiocrs: colms cun l'uorma de vallettas.
Las Mutangs: colms litg crls.
Las Cruschangs: colms, per part erts.

Las Plattas: colms.

Las Rasoiras: complex de colms spuudecvs.

Lomas: colms sur igls albierts da l'alp.
Las Sturnas: colms sur Lomas.

Las Taratschas: colms (pros) sol l'alp.
La vagna: pastgira cunter l'alp d'Èrr.
Las Drossas: ena stretga tla colms.

Las Tuleidas: pastgira coiilinanla i'iin igl territori da Savognin,

sur igl stradung.
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Muns: pros piltost pandents sot vischnanca.

Munscanegn: pros maiers, terraign spundecv.
Murtariel: pastgira da biestga da corna aintadem l'alp.
Murtèr: pastg d' armainta.

Murangas: colms (pros).
Murtiratsch: pros sot l'alp.
Mutatsch: colms confinants cullas bostgias.
Mot fuan: part de vischnanca (quartier).
Negna: pastg dell' alp da Surnegn, conlinant cttn ilex.
Pensa: aclas cun bel fons planccv.
Propiepan: pros maiers sell' acla da Bungnal.
Proschen: aclas e fons d'anturn, sur las criplas.
Proschabet: acla cun pros grass.
Plang Caral: en plaug de fons sot Gastelas.

Plang: fons sur 1' acla Gastelas.

Plang barcung: en pro dasper igl uigl (acla).
Plaz: acla cun en spazi pros grass e maicrs.
Plaz Beischan: acla cun l'ons, circumdada digl god.
Pisèls: paslgira da nursas, terraign ert.
Parsetens: pastg da hiestga grossa.
Platta gaglina: pastgira d'armaiuta.
Plang la donna viglia: pastgira da vatgas.

Plang bèl: en plang de pastg da vatgas.
Piz da Pederbux: pastgira da nursas, fitg crta.
Prumigiocr: en era da colms sot I'alp.
Pro lung: colms.
Pardatsch: colms, per part spundecvs.

Padratgs: pros maiers (a tgesa).
Plaz Tegn: god sot plaz beischan.

Pro digl Mulegn: pro dasper cn miilegn.
Ramagliungs: l'ons pitlost spunde'cv.
Raschnots: la ple part ers planecvs sot igl stradung.
Rutitsch: pros spundecvs, circumdos digl god.

Rungtgiel: fons spundecv.
Rungnal: acla cun baigns (pros).
Runs Panaglia: pastgira dafor igls albierts.
Ruvegna (Fusso): part della vischnanca, sot la baselgia

Rung: god.
Saronz: pros sur la gionda.
Sol Salect: Ilatgs planecvs.
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Surcrocsch: fons (a tgesa).
Sot baselcjias: I'ons planecv dasper la vischnanca.
Sot Tor: pros: souca slava pi hot ena tor.
Sot Rona: llatgs spundecvs.
Siglinoz: pros ed ers, per part planecvs.
Sur begl: fons sur vischnanca (hegl), la ple part ers.
Siel: ples crs sot la pastgira.
Somzes: ers simudecvs sot la pastgira.
Sliefal: pros spundecvs davains igls albierls dellas aclas Pensa.

Spegnas: aclas cun pros grass e maiers.
Salleras: pastgira d'armainta.
Stinoz: complex dc colins.

Slreigls: colms cuuler l'alp da Suriicgn.
Sot Seglias: plcs colms.

Surnegn: alp comunala da vatgas sur igl god e sur Bona (Bol'fna)
Sumvegl: part se som la vischnauca. quartier.
Tgeapunt: pros, per part planecvs c liumids.
Tòrs: fons, la ple part pros grass planecvs.
Tschessas: pros dasper la vischnauca.

Tgiantpensa: aclas ctm flatgs.
Tgialegn: pros dellas achts Pcusa.

Tgasot: aclas cun pros planecvs.
Tgamalga: aclas, la ple part digl fons spundecf.

Tagiiamecr: passagia per rivar a l'alp d'Err.
Tigial: alp segl pè digl corn de Tinizong (Tinznerhorn).
Tigiatscha: colms conlinants cuu igl colm da bovs.

Tgirnet: god sur il fanc visavi Bona (J.offna).
Valiera: llalgs, igl ple ers sur la vischnanca.

Vaschlains: crs spundccvs.
Vall lunga: pastgira da tgoras.
Vall Mulegna: god davains las puuts.
Vall verda: god conlinanl cun territori de Savognin.
Windek (pro la veia): habitaziun sur igl stradung ciui fons.

Remarca. lls noms locals cun lur curta descripziun coni-

paran ncl dialect dellas resp. vischnancas. La publicaziun se tigna
tant scu pusscbcl ved la pronunzia locala. sainza purtar oter
risguard all' ortographia.

23+
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La collecziun compeglia 6 vischnancas. Us prinzipals idioms
dellas valladas d'Albula e de Sursès sarron colras rappreschentos.
Gtigent vessa anc chest onn puhlitgia er ils noms locals da Bravuogn,
Vaz e d'olras comuiiitads. Ma igl nialerial collecto parcva bctg
suffiziaint per cna tala publicazitm. Pcll'annada proxima lainsa

preparar ena collecziun pi retga e pi fritgevla.
Per chel intend flssigl fitg emparnevel, schi totls ils com-

memhers ed ameis della Societad romansclia vollessau notis assister
nella collecziun dc noms locals e d'olers monumaints linguistics.
Ctin chell' occasiun am lubcscha er de l'ar altenls ils stiinos leclours,
tgi tolls patriots romanschs en supplitgias, tant scu stat cn lur
vigour, de componeir schinumnadas provas en dialect de lur
vischnancas e de surdar talas provas a taiinp aigl comife.

Las provas in divers dialccts tlessen oravant consigncir islorias
localas de comuiiilads e valladas. er anecdolas, descripziuns, pro-
verbis ed otras materias, allas calas en dialect spezia! compara
applicabel. —

lulant porscha a totls Signours collaboratours igl miglier
angraziamaint pella fadeia, la cala els 011 laschea plascheir, per
effectuar la soura pitschna publicaziun.

G. F.
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